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diftractus curts &lienisd - Cogitatio omnis 5 & quanticungue
capax homoeft animi conatus omnis fotusque. hic ita dirigen-
us cff; ut fingulis diebuy totasali quis facri codicisliber evedi-
T N3 Vatue
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watur,vel plures, fi breviores fint, Jongiores etiam, quamueune
die commadg abfolvi poflint, intervi!lo tam enbiduivel tridui
qnon extrahantur, ¥ aosiatin 3
(¢) ‘Nec omittendus unus liber eft, Neque ening
fimplex & rudis hzc litterarum facrarum cognitio manca &
sautila fie. A capite ad calgem perlegendus eft totpscodex,
ne apocryphis quidem exceptis. -
() Srerilis & infru@uofa videri poterac hec opera,
ad corricem faltem five litteram & hiftoriam,  Hoc quicquid
et ftudi; & laberis pertinese putes, . At vero quiifto pacte
rem aggreditur, {uperato cxiguo labore,experietur ,quam recte
divinarum litterarum ftudiis confulnerit, quantumque adju-
mentum afferat ad comparandam prompram & expeditam
cum intelligendi tum explicandi diying oracula facultatem
ledio ifta hiftorica & fimplex. g
(g) Sicucin omnibus {cientiis natpralibus facilius per-
cipiendis generalis quedam totius rei cognitio pracedere
debet fpecialem:  Sic eriam in hoe facrate Biblici ftudii ge. ]
ners {ummam cerum, quas Sacer Codex exhibet, beneficio
CURSORIA iftius leionis r-pprﬁléljlta-r.e nobis debemus,
antequam de fenfu & interpretatione quorumyis dictorum
fimus folligiti; ut adeo totum hoc negotium commeode com-
parari queat cum tabulatis Phalisqu; circa domum cXtruen-

dam politis, -

| | _ 1174,

Lt Multum hi¢ praftabit, {1 falubersimum , fjﬂf)d

0 - B. Franzins olim dedit confilium ( de modo legends |
| ‘ feripturas,) oblervaveris, ‘Tot {¢il. una vice perle-

1. genda efle (4) capita, quot dg (/) una materia con

'H grucre conipexerimus, - - ' addd : ‘
I ' (6) Eig Quingue priors capita Genefeos Ae bifjoris
i | ante diluviana fimul & femel frutuofe abfolventur 5 4t & f¢- *!

quensin (¢ d¢ biftoria pofidiluwiana wsque ad dbretam s #f ‘
| R ok ' wiliser
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tur alia de Ifaac:
peregrinante ; Seprem A44 .
alia de biftoia Jofephi= Reliqua de mopre & [epultira Facobk
Parriarche, Huc usque Franzius. Ita etiam in Novo Teftae

mento, ¢. gre 1N new
Chrifti cjusque circumftantiis variis,, "tertium & quartum de

38 (7) St

militer quatiordecim confiquentia Htiliter EONJUNZENINT ant it

Jividentur de bifforia dbrabam i duo copulabun=

- Trerum gratuor alta conrellentnr de Jacobo
alia de Jacobo reverfo in patriam * Otto

biduums unnum

Matth@o duo priora Cipita de nativitate

miniﬁcrio'ﬁ]bhanhi's' & initio muneris Chrifti Propheticiy quin-
gum, fextum & feptimuin de unica concione montan afingulis
vicibus conjungl optime poflusnt, necnon'tota hiftoria palho-
nis in" omnibus Evangeliftis, pracipue vero Cap. XIIL X1V,
%V, XVI XVIL in Johantte, qua corte arétiffamam inter {e
habent connexionerm, - S
(7) Rationem hujus confilii ipfe teddit Franzius de
modo legendi S. Biblia, quod [cili bic rarione umins Hiftori®
mregrd integram congi‘riem"'Ic'aﬁamr‘z‘mﬂq;;g- & ox illa falto=
YU 4C -dié?amm*cohﬁ"qwnﬁ#m canfas ex antecedentibus conw
sextibus ipfisy adeogue e verbis ipfis Spiritus SanchicitraInter«
previs aut Gommmmmri.r'_;zdmonirimm' odovart y Videre', pab~
pare&s demsonfirare paulatin difcat bomo pins. EX coherentid
enim contextuum lector afveftervenari ex ipfis perbis Spiritus e
Aliis alaar umt ver borum genuinos fenfis e, Contrariinl vero,
five quanta ex diftin¢tione mala fluant incommada & impe=
dimenta, ‘L?CI unicum hoe GEQmPl'um’.-nnge cap. Vigcﬁmum‘u
Matthai diftinétum a capite decimo notio, quocurm arétiflime:
panyteny: cohaeret,. i conferas Matth. XIX. vi30. & XX.26. lu-
culenter fatis probabie: Ut nihil’ jam ‘dicam de diffinctioni~
bus in: commata & verfus nom femel aut raro vitiefis, D
quibus: cqnﬂ Heinfl Exercity {i. p. 558 §§2e 1 - -
| poae o Vi : i
“Primo. quiden lectio ithzc ab omnibus prie-
gipue vero a Theologiz deditis in lingua (£) vere
nacula




B3 (8) S8
nacula tractari debet ;5 idque, fi duces contingunt
(7) tenera adhuc 2tate ¢ deinde in aliis etian lingis,
quz hunc in finem mature prius addilcendz (une,

Atque de hac polieriore imprimis ageré nabis elt
animus, . ' ' '

(k) Rationem seddit Eranzius de modo legend; Sacy
Biblia {equentibus. verbis - Q#ia nullam Linguam meling o5
altius intelligit homo, J1aN eam, qua quotidie £5 in, VRO Ht
Jongula wiituy, . ddcirco ad venandas CONEEXLUUM COhdYEntinsy
que exunt fons unus feliciflimus, ad hanriendas veras fententias

oMM obfcurerum. (8 d'fficiliym focorum. URICE, Droderit come:
Fextus i igiomate fibi notiff

Wi &5 [ibi trisiffingo Sibigue facillime
Jpeclare leaere €7 judicare. T T

(4) Vs enim memoriz tung temporis ¢t Aorida, unde
omnia, quzintra. fefc recipit tenacifime & dintiflime Opti=

meque retinet,.  Priterea quibus qualo aliis rebus recentes

loculi memoriales :mplendi eflent, quam fanctiflimis Deji ora.
culis, qua per tot

' am deinde aetatem imprefla pietatis veftigia
in teneris pectoribps relinquunt? yid, Franz, c, |

¢

i

Y. -

Lingua ifte, in quibus legenda funt Biblia , vel
funt () Sundamentiles & maxime neceflariz , velut
ommum (#) pralantifinia Hebraa & Graea, in qui-
bus dictante Spiritu oracunla divina (o) primum
conlignata funt, vel 01 Jundamentales & utiles:
rantum, i1

(m)  Metito audiunt fundamentales y quod ex illis

proprie certus ac genuinus litterarum {acrarum peti debet
fenfus.  Ab omnibus enim verlionibus ultimo proyocamus

ad textuin originalem, ex quo folo variz inkerpretam fc;l-
tentix dijudicanda fune, 2 - L &6

| .:('n) D¢




88 (2) 58

= (n). Delaudibus I"{c‘:bf‘rm lingua ejus ucilicate ac nee
ceffirife plura legere quiayet ille adsatr Conffant, L Lwpercar
Qrae. Inayg. qual &a de{C habui ¢ Lugduni 1627, |

(o) ' Quaftionsm d¢ Evangelio Matcha & fiwis Ept-
tola ad Tebrzos ;I-_I‘é;bﬂ&t i, vel Syriace confcripta ventilare
jam non ¢/t -animus ;. Dudum id alii egerune, vid, Walg,
Proleg, XIL, §. 14 ‘.-,:Pf.f.ﬂqllqms (ane feriptis N, T, contltat,
oa Grazce a fanchis visis tuills confignata, |

#‘f i . _" 3 i P . : & | | ' 4
L v Y A sVl Yy

| Lingua won fundamentales, quae multum tamen
conferunt ad Seviptura ntelligentiam , {unt iterum
vol Opientales 5 { p) Chaldza (g Syriaca (#)Rabbis
micag (s -Arabicay (¥ ) Samaritana, &c. vel Ocesden-
faley, -Hollandica; Anglicay'Gallica i&e. quarum-iftac
ob magnam cuimn matre lna_(fcil. Hebraa lingua)-affis
nitatem, ha propter inlignes & perfpicuas verfiones
merito commendandx & addifcenda fone,
(p) Tres validas rationes pro-Chaldza lingua adducit
Horzingerus de Trans, Bibl, iniling g. vernaculas (1) voces obfcu-
ras. caagn gHaviws Asyopivas bencficio illorum ivterpretatio-
num explicamus (1) verfronum vitia afferta authentica origL-
‘nalis contextys antoritate cafligamus ( 3) Mcflae .cu:iwnmmi
officium , conditionem , E5°¢c. conera pertindces Iudacss defendi-
mus. Quibus addi poflet (4) quod commodx fape expreflio-
nes, ptf‘fiiich’:éﬁ*crum cxphcaﬁ(ion'e's'tagimtioﬁtsqhé bl rarx
nunnunqm‘fm répcriantur. EXc:mpli loco'fit. GCH-H-"}". 0. 24
P31 ERTHE g o e e P 1
e Magna {ane criam Syriacae linguace ¢ft l.r)_tlil_i_ta::-
prapterea, quo d yerfio Syriaca 'V, & N. Teftamenti non mo-
do ¢ft antiqulfﬁm;-}, {ed ﬂ1t|§‘ctr;xnl accurata, quippe qua Idio-
tismos Hebrxx linguex priflvs, quam alix verfiones, Chaldaa

-~ gxcepta




gtcepta, exprimit, Ex.g:.(ﬂ.n L2 C.IT' Y. . Maximits vere
c]usllerruzt ufus elt in N. T, cum propter plunm::s voces Sy- .
riacas, tum ob pcrlplcuam interpretationem ex qua clarus in ;
dubiis Yocis peti poteft fenfus Walk. proleg. RIH., |
) Muﬁjram ctiam Arabica linga lucem Hebra f- |
ﬁefrarur . f'qmdcm multa radices in ca de‘perdnm 1bi inves |
niuntur, rare etiam voces in facro codice paflim occurren- .
tes eX Arabisme ferpms mtcrprctandz. Plures in vitibus & |
ceremoniis antiquis nec non. it/ Theologia ufus adduxit #al
benis f?‘c?ff’” XIV. '!'
“{5) "Nec parum etiam praftabit, nolle Péntatevchum
Samaritanum , non ideo tantum, quod Hébraicum texruns
hincinde illuftvac ;, fed quod Iudzorum commenta & deli-
ria refutari pofbrit, fiquidem nulla myfteria, qua quzrunt
Tudai in literis & verbis qmbusdam, ibi appasent. vid. #air,
prokg X, |
()  Etfi enim multls fabuhs ac tradm.ombus Allego-
eicas fuas Commcntanom;s Rabbini confp urccnr, circa littera-
fem tamen fenfim tantum abelt it neglxg ndi fuht,utplcnquc
ae&ratmn ¢Os erl[[fmc fint fecutis 26l iley 291

A o t 1“. _ Vrll ‘M\"‘ ) ! : i
“Ad {cc’honcm ‘:‘acn Codicis au‘cdcrc qui velit
won totes annos Grammatidz impendat neceffe clt,

ted () primis, principiis, fet elemenus FHebraz dlta-

*umqus., linguarum imbutum efle fufficit,

{u) qu jugeni, incepiuro Biblia Sacra in 3 Fontibus
seadtare, prm{uu neceflaria {unt » vel pauciflimis hotis addifci
pcAunc: {peciales enim anomaliz, quarum multitudo. & diffi~
€1'is, Ut yidstur, cognitio plerumgque deterret juvencs, ipfo ufu |
g1 otidiano, qui optimus femper magifler eft habendus,, fcli
ciflime obfetvantit,” “Egregie hac dt re Ditberras in prafats .1
ad Eelog, S.N. T. diflerie: "Tricas _/z‘rf.r, q:’m: nonnulli aprraﬁ

mwmulaw, Dt Rinina A:mnm" CGHNM?M”R’J , [ed pungians |

fran 1
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frangentes, nt nmlm»; fﬁﬁrefiiiﬁf X :zc_' tantum non pree fue taber™
Z ”4&y[yﬁ; ik q;-g?!é'ya;; ;fﬁi.ﬁ?;d?ﬂ:’/{’.f y  HON léﬂf.???ﬁ.mﬁf ."1 '/éd me*
Cdiveri Grdmmatices ‘cognitione imburos ad [rcroramt leltiontm
adducimns.,  Placent emim & placebiint perpetdo, gue foldrtes
lingua [acre doftares qaafs fenitus confules ittt fequenda:
1, Uludifcas linguam. L. Ulus prefupponat theoriam & pri-
ceptorum cognitiontm, I, Praecepea fint pauca, ulus vero
maximus, QUOUSQUE VLo progrediatur praceptorum €o-
: gﬂitio tylra_njb.l:l‘j nCCC{Tt\.tI'lla 11”.U.d Optll’f’lﬂ IEchuCnﬂ'ﬂ: PYBE
ac Praceptornofter Danzias in pref. ad Manud. Ebh‘liﬁghz
expreffic, [cil.'nnda verboruim p-éiféf?ér#ﬁ nominumegne for-
“matione gcq’t:ic;rrft (tﬁro ) poft accuratam conjugationsm thra
'?ﬂﬂﬂfﬁzqm' A-j? :)Jv:ra*ff'g’U4*rgriP?€mu % iy STIGRNY 191043

“ - f 114 F r t ¥
5381 y o3dul Ui T
o' 2@ o

Poft percepta prima rudinitnta ad iplam ftatim
(x) lectionem ducantur juvencs, non.ut () quatugr
‘Ll_'a,l;cm_Cﬁpit_q-._GchfCOS » ee (%) integrum ¢tiam i
_brum, fed (4) totum codiceny.a capitead calcem per
sductores huic negocio ardue aptos indefefla ‘quadam
induftria pertractenity:'s oup bl oauibun oo &
iy “Non confultum videtur tamdiu jiivenes in analyf
‘quorandam’ Capitam détinere; miilto fatius, ut continua ex-
pofitione copiant vocabuloriim pritis -acquirant; ut Textum
“ipfumt,” & ‘ocedifesites Idiorismos toties legant at repetant,
quam magna difficultate, cum res illis igniotar & obf{curz funt,
memoriz mandent. e
(y) Bonumquidem eft confilium, a tytonibus Hebraea
ling U IVuwel Virpriora Capita Genefcos, Graca oéto priora
Matchai fedulo traanda ,  &wuafi addifcenda efle :+ imulea
;._cl}i%Vd -.\9,1111'4; etiam 1"@’@‘?1{13# Vs 86 N T, ibi reperirss Ac
yerum, omnino .C_fl_'mn_l capita cum pravia, de qua Oblery, V,
diximus, Grammatica lnftiutione, wtilifime pofle conjungi:
91 S0 0N ORI I o ust Ot Fnin.

™y “4

J i | F -.‘t‘
; .* .‘"'.. .‘ .-

A




Enimvero , qui finita illa opera fe multum pereepiffe floque
_welur officio fatisfecitle exiftimat, is longe fallitury majora
lbgﬂjﬁlng y (quod ni crcdi._ldcris A p_gri;u,l'um modo fac in aliis
focis, certe tamymulta tibi ignota-crunt, quantum ne credi-

| H'ilrcg. *qlu-rid;crri‘-.; 13

—— g "

‘ﬁ. i

_ P Saaibe Ayr T o Vi TS
o) ol erte nee liEe't-‘ffﬁJﬂi}:ir,_p,ra':ﬁ:rlti’m hiftoricus (ty=-
yoni \fci‘o alius’commendari haud deber) Tot enim vocabula
demel vel faro occurrentia, tot oblcara & abrupta locutiones
<40 Prophetis, & libris metricis igyeniuntury uty co (i yeneris,
yix totum te legitle lbram. fentiasa,, Ve miranda foset illo-
X vana, opimio, qui, fi voces quasdam relolvere & nonnulla
exponere Capita didicerunty, eo delabuntur, ut, quantum ipfi !
quidem opus haberent, fe nunc haufifle credant, fed falfo, *
Infpicientibus emimn alios: texrug, tot {ubito difficultates obvew
miung, ut fecenuspiam pofline progredi, . o
: tis omnino Codex'ita ¢ft perfradtandus, ut

T t’.‘fﬁ')‘r' "I"otii’s- omnino |
quavis-occafiofic’ad’ cam fine mofa recurrerteum ftatim ex- 1
‘ponerey, ecoque-quali vernachlo ek poflimuss QU od- nun-
quamfict fi refolutions quorundam Capitumy aut hibricujus- |
cdamcgontenns ieffe wolueris Totius codicis diligentifima ad l{
id requicitur tractatio. Neque aliyd magis; nege asinm, fipi i
‘negonum datpm efle. crederens Theologix addicti, gam ut
Hf}f‘c_,b rgam veseris, Graecam, N.. Teftamenti lingpam fib), valde:

i # J L |

sedderent familiarem, nec illorum quisquam. de fe prius;con-

& .

grickeret, quam. talem,, tam wpileay, famnesefariam, Gbiing-

' L4

" t > - - \ -3 :
twiam, fuferallecutusy i - par argilinth enesm
. e W AN '::'; o L8 - i w ¥ . .. - . ¢ 9 .Ir: . '

F .. - My '_ Ty l-llf'-
WY ETRE e i 104 S ial

<« Media ad hocmon levifimum opus quam maxi-
§ 1) (g I]CCE(E:\-Fila; {ant p i‘:mm;p'f ] Pf um: CGd jcem ':-Ebﬂam my,
‘quo quisque inftradus { itf*'fb‘(géﬁét;?;‘ viva (4b) docentis ‘
wox , qua himd Taboreini et faciliorefti’ jucandio- =
remque ommino reddic ; (i quidemy docens fcopo (Lo _,
| - Intentus:

. ]
B
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ﬁrl s g Y 1 :;jlyr\“.‘ 1o ' ---’Eg‘i‘. Y 3 20, | ”'LH | | *-"‘ I' :
intentus omnibus (@, divagand occafionibus nee . o |
gletis ftrenue pcr-gatwplure-squc per diem horas pre- iy

letionibus tribuat. « , gy 20
-: (bb) vExh enim:tyro optimam etiam: verfionem habeat:
, hon tamenspoterit non cirea Phrafesy vocesyac fenfus, ex ge-

e ———— g S —

‘pio-lingua pen-dfcn-usr quam:{zpifltme harere ac dubitarg, ut

! proinde nil magis n?CCEarium- iphi fit, quam fincerus ac fi-
delis Praceptory qul glaciem ipfi frangat,

L. (k). Bis tanto levior fit hac opera, (iquident nihil pre-
ter repetitionent, qUE co majoti cura-ac {tudio facienda eft,
‘tyronibus relinquitut, Condueit vero ftatim poftiplany pre-
‘,' Te&ionis horam domi rurfus eadem, qua explicari andivimusy
 relegerey & qu fparf{im occaffone hujus vel illius vocis ad

jecta vel monita fuere, prius repetere, quam alia objeQa, alie
’ idex,, quit conceptus ac memorix vim diftrahere poflint ac

difturbare , interveniants

! (dd) = Omnia exar inate a¢ demonftrare incipientibus
won confultum, aliorum vero fententias refutare forfan in-
utile foret: longe vero- melius, longe utilius erity exponere

“Texram, ﬁérfp’iﬁﬂf;; atque optirhafententix allate breviter €%

-fﬁ;aﬂ;—}*?ﬂjp&'ﬁ“ ubinde brevibus notis ac parallelise

b abtd o i

. w

¥

iR e '..': . i'-i-*:-'l fad' * Fedi ., Xﬂ ‘ _ |
" Deficienie autem fideli quodam doctore, adhi-

o ¥ b & ™

benda eftbong verfias selusAriz Montapi, Fremel

1, Sehrvidi;idecs muta eunLLexico: Buxtorfhiy, Ravily 1
Cocceji alinsve pm_b-ati'Au‘t'o-ris.,,‘fe::pof'rtisf-in;t-erinMg)s_ i !

-commentariisy ac fingulisdie buy, quotctnque abfol-
vere poteft €apita, legat, eXponat repeaique, quan-
‘tacunque fieri potelt induftria & atfiduitate, nec antea
defiftat, quam totutit codiceny pertraétarite

-l
L]

3 o )Ty




M8 (14 ) S8

. fee) Tyronibu: enim Commentatii non conducunt
¢x hac caufa, quod nondum facaltate jadicandi’polieant; fed
omnibus, qua fpecie quadam proferuntur, fefe addicant {en-
tentiis, Tum tempus nimium excrahieur, quod majori uti-
fitate legende codici impendere debebant, | Tandem potior
corumy cura circa voces , quam res intelligendas exprimen-
dasque verfatur cui quoque inflituto-bora verlio fuflicere
POtc&i 1008

XI.

Hic vero neceflaria quadam cautio eft adhi-
benda, ne {cilicet ab jnitio ftatim ( /) difficilis nj-
mivm ac impedita fiat lectio , quod illis plerumque
accidit, qui vel omnia fatim ineelligere, vel (gg) re-
folvere evolvereque volunt omnia :+ Tenendum. hoc

‘potius, ‘quod fenfim fenfimque accedat ‘major” lux
& (hh) allidua perpetuaque tractationé exdem vo-

/

ces {apius v;rboruquq: anomalorym radices occur-

rant, . _ .
(ff) Commune fane hoe & proprium adolefcentum
vitium efle folet , quod.ingenti primum ardore ad opus ac-
cedant, omnia velut uno impetu exhaufturi : Unde {c ipfos,
edifcendo multa vocabula variosque autores evolvendo, exe.
cruciant ac defatigant, Ulterius vero progredientes & fen-
:ﬁ*cnt;g magnas oboriti difficultates, mox remittunt, ‘ac pau-
{atim fiunt larguidiores. - Hinc'urigue, ut fupra"’-Hi&um; cort-

fultlims ﬁd‘e‘!i utt Pr’qceptard;lqui viath nnbimbmmnmur.

Quod fi verocco es deftitutus, ac proprio marte/aggredi €o-

_ -geris hung daberem , confilium hoc ne {pernas: A acri quj-
. dem, fed conltanti & laboris patiente apimo qego;iu_m_fufc;-
upes St difficilm in fronte laborem [entis, ne te crucies ayt

. infingulis hareas, p_e_;'gg fx_idglé'ﬂ;cntig quhhwi'}i‘multahpjg i

J.

pelligas; Qua vero prx katetis grayid videntis, 1@&1&&;&‘@1
| iSR0

— o -
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figno tibi nota, & vel alio tempore, quando
ferenum, redi ac tenta,
trare valeas, vel fin et
Ai, quam cum linguarum peri

(g¢) Non pig

Franckii verba, qu | _ . 1
onfilio "mP?Obﬂ -~ Eaveroex Manud. ¢jus

melior allato €

ad lect. Scripturd Sacrae Cap. 11,

/E(15)SE
animum fentis
pum acumine tii ipfius ingenii penc-
2 hoc non fuccelferit, futur occafiow
' tis agendi habueris; referva.
ebit huc transtuliffe Excellentifl. Prof,
ibus prapolterum hoc in tyronibus ftudium

R Rabhats < B Wxibe hveflis

P10

g ffeations Uk 1yvonihis Ao fuaferim 3 Wit
oris. [riflra confument &' g‘m{/)m'mi&‘@ won ex affe

enim Lemporis

gnarus, non [emp

allegato D. Opits
' fortafps utatur.

qua in WATZIne indicant ¥ _
shartam, qua ignoramus CoNJIceres

C 'nbn .di'&b; fed facto opus eft. 'Réfpondcndum

ACCIPIATAHS

(hbh) Hi

curiofc omnia feifcitan

i ].".]'l-".

l
u

dum eft ei'gerus . quo

difficultas
fhat fecunda &

 fenit Teviora, &

b manibus exfpiret. Fac autem,

prima [eftione;re
testia lectio, (de qua inferius,

er quod quserit nifi operofe invensety uiff fupra

! L]

i Lexico [ine tanta empPoris operaque jaltura

Preftar igitnr vel ad manus’ habere Bibliay
adices, qualia Arid Montiwiy velan
Ut ex WIVA Praccproris voee

(Eitantibus ;" ¥eni & vide," " Interea ereden-
; adf'a.c via fi incedatut, oinmis quidemn .
“multa ex haco

:

~anete obfcura & difficilia, qui*d' runi? Rew
j fub qua omnia:

Faciliora. _ 11

moriamaque debilem (ublevandam ' (#%) initio priiers

£y pmﬁat hi
difficiliores.
rentes per totu
.(,' ,',) |
gentem ,. qua. 1ot
potelt, ut emne !

SIS
Tune fane quam maxime eft neceflarinm ob 14~
laboramus:;;, vogum inopiam 5

nc inde voces (£4) aﬁlPCt[Crib'efC,rpaulﬂ ..
‘Voges vero' (/1) femelaut.yaro OCCUE-

i H

m codieem: notandafout o

Nec enim; fiers

Has-vocgs, quas docens una vel-duabus etiatmu

(latim. retingamus: QQAre m

vicibus exprellerits
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‘i:lﬂi‘.'l'Cl'l\']ul!'l; nGtJﬂdO; quztpaulo Vidcntllf g_ravig;a, .alc_ndug..
que ¢t primus ardor, ne in limine deprehenfis tantis dificul.
tatibus animum noftrum abjiciamus, . ., 7
(k). Atabjiciat.quis; Hac ratione totus codex ‘m:i*C'!Lgf
landus, imo perdendus eft: cui r¢fpondemus ; Propterea nost’
totumquidem codicem necelfario ¢fle corrumpendurn, quani.
vis. diciogibusy qui fibi facile noya comparare poﬂhnt Biblia,
id-fuadendum fit, ut codici{up non parcant, CerLo. pq{x_*fuaifﬁ
jadtutam iftam qualemeunque commodo non exigiio-com-
pendatuim iri, QuUippe; longe f@i{iﬁ]ﬁioti-"'cihaﬁ;i,_a'lii.i via'ad feopun’
{uum pervenignt. . Caxterum, qui primum codicem retinere
malint , aut novam {ibl emere_haut queunt inopia rerum:
preiil ,uubnlius,modo ac myn diys exarent , firmiter perfuafi,
quo, tougius. provettt fuctint, '_.q_bfi:‘gri-o_'rcm fore {ceiptiram,
cadem quippe yocabula tori¢s iterum occurrunt, ut {tupidus
ﬁt, qui eas non retinuerit, | | | i
+(#1) Quis enim memeria compledtetur tam mulcas
graves ac peregrinas [xpe voces per totum codicem ? - Sed
fac,  cas.ad tempus retingni ; - Qut‘s uno vel pluribus annis
clapfis, te illas adhuc {cire ctcdﬁa{{&i,ﬁ ? 'Certe magnum. if
repetitione adminiculum eft notalle pfl_ulp graviora, _qup‘ﬁiiﬁij‘
multa evolutione Lexicorum, & verfonum collatione fuper-’
{cdebimus , cum neglecto contra hoc confilio nobis haten-
dum dubitandumque fit quam, feepiffime, i
“Quod’ in omnibus linguis. feliciter addifcendis
velut preftantifimum medium coli & obfervari de-
bet'; - id pracipud in-Hebrea; aliisque O, Q. linguis,
ftrenue et exequendam ;. Acil,: (s ) tota quadain ac,
imegra*f'ekmﬁbﬂs pars-. ((CK VCI.EQ&Q;; feptimanamm?)
uni lilgua deftinand® furit, cateris tantispor vel {epox:

hts, vel perfunctorie tractatis; donec habitum q(tilen-
A hi ¥ ALY f.‘ 1Yl G104 . ‘lm




lam adepti;in ita lingua, velug in domo noftra ver- 4{;‘1’;{; | ;' i
(CEULS 7 S5 STt T ool ot LNt L
Sii] (r{w}- Nos tantum:tcmpor‘is--& annorum; quos multi pra M ! 1
pudore nofynate: Yixiaudcmf i :Latindy Graca atque.in ca l ;-
‘ ctiam, d¢ qua nunc agimus, Hebrea aliisque linguis addifcen- 1 |
'; dis terere, non aliunde ?ﬂ, quam j‘quod omnig fupul tractantes, 11 d
' diverfa fc,mp'el‘lﬂﬂ_dih"’?“}“ngdmus 5“quibhs tamen fithul ca- o
pieadis ingepiunvnoftrum haud:fufficic, - Unds ht, ut’nalli iy ai i
{tudiorum parti totum temporis: tracturi vendicantes , 1! *I i
ommibus aliquid 1% toto nihil agamus, Ex quibus haud dif. ._ i B

ficile ¢k judicare, q“m“’sﬁblprofc&us polliceri- debeant,
qui tria it plura etidm collegiq »_€aque plane diver(a, ut,
T%’cbltigicu,m ’. Ijl}f{;c)‘rlcum , Ho-mllcticux'll prater cdllegiuh{
linguarum juxta ?lﬁti}{lfs non fatis reputantes, ideas varietate,
rerum’ perpetuo d'iﬂx-':a&ais’"riyntwam fugi ac firmari pofle in
fbli'cl'é"-;ippi‘cﬁt:hdé!iﬂ{."ir_weﬂigandz;ilue accuratius,

una re
e
P XV yARY
) Primianni Ac¢ademici hisce (tudiis con-
fecrandi funt, non modo quod memoria, crefcente
judicio, indies fit debilior, fed ideo maxime, . quod
(00) unicum. fundamentum., folidum. Theologia:
praftant, o
(717) Quum in {cholisinférioribus! ingua Latina & Graca
addifcenda aliisque humanioribus ‘cognbfccridis'f omfie fere
tempus definicam fit ; - ideo prima eir'a; piimtus ‘e in Acade.
miis labor effe debet, ut linguas'iftas ad Rudinm 'I-;h-hciilﬁgicm'ﬁ}
adeo’ necellas ias' omuni {t udiozaddifcamus, Laudatur hine fuo!
| | mcritO_iﬁa Bclglcarum Acade_miarum;@gnfg ctudo, qua’nemo.
ad le@iones Theologicas audiendas admigtigur, aifi teftimo-
nio publice docentis has linguas Tih cologn probaveric . fc.
habilem jam forg fcriptura in fantibusingelliggride. , Videatup,
hac de ¢ Sixrig?, A_;’W',f‘# '-'cmﬁf "15! Lﬂ‘i‘ﬁﬁfiﬁ{{.‘!ﬁm Nile )
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(oo); Quomodo ‘enim - ille, qui’ deflicutus off histe lmgua._
sum {ubfidiis, cum frulu thefes Theologicas audiet explicari2!
guomodo nervum rerum probandarum {auis eapiet, qui line.
guam, qua locutus c& fpiritus Df:l, non mtexhglt’ -5 Chug

..*_XV.:. | B9
" Finito femel cufhcc (72) denuo ﬁaum agay ednns,
gandem lectioniem. longe: (gg.) br.evwn quam antea,
temporls (patio abfolvendam.. - -

(vgp) Semel perlegilfe, codiccm non. fufﬁcnt, ﬁ:d ﬁecundm
gtiam vico repetendus eft, ting demum, hemumotibi, acquires
habitum, ut prompie; ubxquc locorum exponere textum, fome
fimque. eo quali vernaculo uti poffis,  Quod, fipra allcgatus:
Excell. Prof, Franckius in Manud, ¢, 11, hisee confirmat.yerbis 5
Lellus ith taz’m AT guod. a 914 5-4... oddm rnmq{{r: .@*‘ff" fg ctume,
Wening Wﬂt’tt won adbo m.dgﬂﬂ rempr)n.r fp;trm MAJOYL CUM.
fruttu potefi. . YA quod owmive mecefliriuin ¢ty ne prime
;’f’ﬁwﬁff Jrullus pereat, ,{{;{ autew) conmrgt poteft Iarutlmum
ldlotlﬁm. ' g

“Eqq) Si totth diega xmpc:lm:ltiif'isI prima fedi io trimeftri,
fbcu'nm fex hebdomadnm fpano abiblvi pu?c'ht fin dm‘iiq-

dinm, ifta. "incflee, hae vefo 16&i6 wirellre! paﬂ:ulat

Sl A ' '*
Poﬂ 168 oncm curfGriam bz.. u:,f ue inflitatan,,

( ). acqlranur qua.d,;rp tradlatio codicis. [ufcipiendas
eft, adbibitis nopmodo Chriftianornm. fed' & Rabbie

norug () commaentars. plmfcmm Imn (¥ r) mcns 'dﬁﬁ-

euxonbus intellipendis: . .
“(») Hinc e 2k Iocum Kabér iMyd* y:wa'x&r' az)aa-

pivearésg At VIIOW” In [eSidie curfpriaad. Yerby ltna;_r;ls7
quant res , adfenfunlittera pbrms qUam lirtcrnlcm attcntl

ﬁlmus ) qu:c ‘omnia gon mﬁ viam fTerhunt ad ‘majora que
Iﬂﬁanh
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géftant.  Quare ifta 2d hnemt perdudta, fenfis di&orum,
<adhibita HermenclitiCa 5 acturating indagandus eft ,  nere
‘YiIs rerum crmn&i;sa _QF‘mef verb ottt "Emphaﬁzs atten-
ch’d:c,‘#c -ﬁng;_ﬂ;r i:;c;r;'nl{i;llxﬂ;: fune, Q_g_i”ﬁriié prami ilkius
Haboris Wifi acquiEdiity” omnem fruftea hitepiam operarm
Widobis, . @ NLLT T ik B i
' (54 Raam hic loctrm nempe 1u Mulco, nec non in Cae

“®Hedra Ecadmnic;_.; INVORMT Li”’b.'.':.'fiii'iﬂ"flli_li'ﬁ, ,‘ ;;{]*UEIHIVI'S CIIUC_EG

ﬁrﬁniné”é‘dhfbcn'ﬂ;‘l flt,' ’I‘}".;:: 'I'it‘i‘?‘.;‘fiui ad wos £ dilibamur ’ a'[f;c-

narifopitionum famus mancipiay o pritts Marte teq-
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W Jemais 1y tatina ol i‘i‘sqfrc I‘ii':ft:‘f e “ ij‘qba"‘ﬁﬁﬁﬁa _l'ct’;'t;o_:;c :

{unt , qua Iyoltius, in Prwfat, .a
: Y .q R4 SRR R ha A AN

_ . e B4 s T18 '.r.lli'l‘ 1::’ y.
II..ln.i!. ?:I ,:'.‘ -j-"-}*"""i " -

- v, vw ). perr; i s et ]
CanquittGameniags i methddo' Yttt

faridus ¢ft iftsdabor; bt difains, id_valeant Humeri, quid
ferre YeEHfERE ot L Sk AT R TETRR
Gee)  Relle Curtins @ Frigey ANOGUE RNV UPIL 2t eiss /f.c
Btto tempove cxpeilant ; Adao ,m,,;rm: tix [emfies omnis EXPCrLR
g, lsze mitefiunty - Sieiqno 56s fg habet hoc in ftudio, pree.
:;ﬁ:rﬂi};}ﬁ_mgd‘.{_é‘d mlil_};piliai'fqlﬁli'fﬁ: loga atfinet, —Vi;," LN e
POLe ommngs ﬁl}rﬂ[ibli" d}“i_.['ﬁcllfltatcs;,;f:qdi dif:‘{ doeebit diem, ac
res, wtas s q'}hg_"fbﬁpé;'_dliqgid portavit novi, ut illnﬁ,'&uxl te
fcire credidy Feré welCins, & qui tibi putaris prima, in "’lﬁgu;ﬁ-
rendo ut repudics, 104

o Lc.cftionfisgtEibl'iormp,qupfori&'},_4 ..t multiplex,
cum, i iplo Lugugram Rudia., tum in omni parte
Thovlogie. - sGamey Linguarum cnim fludivm leGio ifts
reddat facilitnum)i nec ulla (x%) melior aut piobatior
seperiri porelRietiodus, -~ i
A uu) Lotun Gngus [1disip: Fﬁé‘;;ﬂ;ﬁé}?}i fﬂiJ eft , tolte
T e c0GC Liiguntunt no¥iflima, ¢, 1, 1, o
Quid ceebrior FEAquCi praxis ' ¢ir, cr:r'f?'?éiibfa;{‘ﬁlcjt ‘f-blg‘rcf Us.
ai
torum, 1101 Vero G‘:mrpm;xrim opcro!é'cd'ifcé‘iidé;,f‘oﬁt'ii'hfé prd.
ficiant juvenes, quidni ¢rgoin ¥ebrea? Egregia fane verba
e Grammdticam Hebraam
“ e habet ;
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“habet: Non ef?y quod inftitutionis &5 lingus a’{ﬁmlutem /m
mihi' objicias. -~ Accedat modo doéus ,_confiientiofius 5 labo-

 riofus Informator, qyi pmcept.z brevia & yniverfatia propoxat,

& quidem, de FApUL X q/x‘, nop 4 bz &aptu, [ed ap 59/,': [~
@ua faciat initinm.

(xx) Experientia fang.id ipfum abunde docunt, ex hac
EdZprdiana {chola produﬂc quam plunmos doGores & Pro-
“fellores Igg, 00, in omnibus fere Germaniz Academiis cele-

berrimos, ut tanquam {1 ngula;c Dei bcncﬁcmm duccndum
fit, quod hac ratione, Hebrza potiflimum lingua, qua ‘multis
“retro annis metu ]a&atzx difficultatis jacuit, hac noftra xtate
rurfus coeperit efflorefcere,

L XVIII LA

Prater cogmtloncm lmguae una ‘cum’ vcrb:s
o ) res ipfz hiftoricx’, Theologicx &c, apprehen-
duntur , quibus fane i imprimis. Studiofo, Theologia
nihil (22) utilius : mlnl magis ncccﬂ'anum cogltarl

poteft. s
(7y) Nota eft pecyliaris Studmforum cura , ut ﬁbx
realiz acquirant , in concionibus ufurpanda, . Hinc faciunt
locos communes, colligunt’ exempla, teftimonia, & quod illi
Joptimum putant, varia emblemata & hiftorias.’ Scxhcct haec
duntrealiz , quibus ex iplorum mente. exornata concio fape
tatér verbalia nil habet, - Ex Bibliisxealia vera potenda
Funt, h:cclcgenda,, hac tra&anda com aflt dua devotione, tunc
realia non deerunts. e
(22) Sic quod in puer;tm negIc&um (v ﬁ]pm Th.IL.)
hac ratione cc;{ngenfprf quodammodo poteft. . Sed qplﬂ?qu‘d
fit, fub ifta 1? # ﬂi multa nob,t& antea incognita retineri ne-
mo flilnquarn nc' xt._ ey
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‘ac tradenda {it.

vere nolunt; fCiPFOS quam maxime fallentes: Commentarto i !
“enim errante &.ipﬁ errant . easque interdum allumunt opi- i |

(bbb Scripturam absque fontibus facris utiliter & falu- ]
tariter, pofle explicart ex multorum: quidem Patrum aliorum. il
que exemplis f:ftis patety fed certa explicationum fuarum fun- 'ihi ‘

damenta €% iPIQ textu oftendere p;‘opriumquc yerborum fen- E‘l
{fum a nemine niff linguarum perito expectes. |
| e, 0,8 "

iftius Biblice incomparabilis ulus deprehenditur: Ne-

‘lide 'p_dtcf’c refellere,

cam patet via s i quidem (464) accurate cognofcenda

(224) Plurimi commentariis freti manum operi admo- f

niones, qua mMaximo poflunt effe olim detrimento, non fibx | i
folum, fed iis etiam, qui in ecorum difciplinam traduntur; ut ‘N
proinde non alia {tiperfit via, quam ut laborem aggrediamur, i

Biblia explicare fenfumque genuinum - inde eruere difcamus, (o

Quam fententiam optime confirmat; Zvoftius in Praefatione i SR
ad Grammaticam Ebrzam hisce verbis : @ws vero dependent . ’; |
a folis verfionibus utut accuratiffime confectis, illi [enfum veroi o

Divini, prout ex avthentico ore Auctoris Domini prodit , non 4 e
confiderant, [ed tantum confiderant verbi Domini fenfium, prout L i
“illum ex illo ipfo verbo avthentico Domini-clicere & judicare co- i e
watus fuit hic vel alius antory bominum conditionibus dque ab- 1 il

|

NOXINS ALque cateri cuniit bomines [unt obnoxii, i
!

- e
o .
e T T

. In pofitiva vero & Polemica Theologia lectionis

mo‘enim absque illa nervum: probandi ac (cec) em-
phafin verborum introfpicere, nemo ~dverfatios:ad
fcripturam pErpctuo nQbiSCUll'ltP[‘O\rocantcs (ddd) (O v

TRRTIT R X

tete) Omaes quident ‘vefitdtes divitia extiverfionibus
quatenus cam fontibus confpirarit 2 atiam cognofcipollunt,
quantum ad alutemn {ufficit ;. Vendm-tantam, certitudinem
tam accuratam & ¢xquifitam thefium notitiam ac demon-
| C3 ftratios




SR ——,

M8 () 5@

firationem, quanta gruidem Theologus inftructus fit oportet,
ox verfione nunguam adipiceris, '

(ddd) Nihil ufitatius, quam ut fuam nobis falfam i
terpretationem adverfarii obtrudant, ~ Quomodo ergo eam
ecfellet is, gui nec wewvoy Yevd@ in verfione mala vel male
dccepra, obfervare potefi? Conftant. L' Emperenr de utilitage
& neceflicate. Hebr. dingue, -~ Ac prefecto fole mendiano
hoc eft clarias, ac tot dlludlribus exemplis facile probari pe-
teft. Qut qualo Chemnitius,qui Lutherus, qui alii ftare po-
tuiffent contratantos advenfariorum impetus, ni hisce fantivg

divinerum' praefidiis fujllent ciccumfepti? Seead 1asn()
' KX,

Varia {ub ifta lectione, {1 quidem in timore Deo-
nini attente peragatur, egregia, qua fubinde in quo-
wis libro ocgurrunt, dicta in pectus ac memoriam altiys
slefcendunt , varie (uccurrunt meditationes , discre-
pantia ver(ionis vernacule a textu ipfo, plerumque
longe iuQarimoripw facile animadvertitur, qua omnia
fane ad (eee) Homileticamy apprime faciunt, ut cateras
gaccam utligaces, o ' o

(¢ee) Profecto non aliunde ¢ft, quod ftudiofi ¢labo-

ratury concionem tam INOPEs, tam pauperes deprehendamur,
guam c;uod ftudium hoc Biblicum ad¢o neglexerunt. Hing

totam undecunque {uppelle@ilem corradere debent, cum is,
qui fontes legere poteft ac intelligere tantam infitorum af-
gumentorum multitudinem habget, ut una hora gis gnarrandie
haud fufhiciat, W P
g . XXII, - $
Denique femper memor (is, omiies c'jusmfadi la.
bores ALAUE OPETas, QU circa lifreram tantnm {Criptue

v verlanmyy Qeriles atque ( f7f) inanes elle,: nifi

rPifitﬂ'DG-lniaai-x.pccdcn'ﬁg: oinnis iftacogninomn pcc'torc
; ' N o
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mo vivificetur, quod tamen cathedrz Theologice re-
4 fignamus. = £ ;. : N |
| [ /) Hincillud: &4 dyéyvare nonnelegiftis 2 aChrifter a
; toties Pharikeis objectum Matth X1, 3.5. ¢. XIX. 4. ¢, XX 10, | |
R XXIL, 31 Pharifzi fane & Scribz totics toticsque legem per- "N
Legerant, inﬁdamntdic.fa&o cathedre Mofis, docentes legemt R
R o, [T, 17, 206 AC difputantes acritor de variis {ubtilibusque: ]
kgis-,qu:cﬁ-ionihus # Tin?,.‘l._ A \734. §oc Nihilominus quia f, e
fcil, absque ingeis fraxi & ;;EHIH.::&HOHQ ;llud ﬁ;cena_m, ident’ i
esat, ac fi non legiflent.  Hinc videre ¢ft, quod Seriptura S, e
ﬂndiuln : .n;ﬁ cum fincera. omnium voluptntum hononunque‘r *I
abnegationc conjungatur, nil.nifi Pharifzos & Scribas l f
ad regnum ceclogim, ineptos efheiat. W "N

| Lorollaria. i
T,. Scitum oft niec MINUs verum , quam’ tritum Ebrao- 1
gom ifi capitulis Patrum proverbium s Prepara Te in veflibulo,. i
ut poffis 178" f—’ﬁ{f & fff’f‘”,’ff  Solicer proletaria faleém & vix'
eriobulafis lingddrom Ofientalitihiido enitio minime Theolos

gix Operam pavaturo fufficit, fed' Glidum privs fundamentunm®
in. iis jaciat OPOTLLL 5 qul €O facilins deind¢ ad Theologiam:
ngredi volucrit, | Fat i LR 4 L1T04
L. Sacris litteris, redte ait J, Drufius, selligendis 4y’
enavrandis o L pifeibis agiid quim Theolight veceflariat -
off 5. Lingue copnitio. .~ " o RS Rt el U It |
e PR ¢ urpe’ {are’ oft 'in- fcholis & Arademiis’ Chiriftig-- 1 e
| norum, fcripta Ethnicortm pracferri fortoe & arréporit facra- e
' gum litteracuim tratationis: Vid, Erianzius: de rodo Jegendy
| Biblia S °
1V,. Fontes muidrn quantufn _’pt"‘:‘ff‘erendi"fhlit“v"crﬁom-w
-  bus.- - Vetfio-eniny faltem bmbra. ¢t ejuslinguae, qua trals.
fertur, quippe qu&, ut in pi&ura,' qu um!oms,imitatur COrs
liquanto reddic.fententias. .

V. LeGioy
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Bibliis in munere Ecclefiaftico aliqu
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V. Le&tio Hebrat codicis anteponenda eft ftudiis Phi-
Jofophicis, adeoque prius & diligentius tractanda, £3
VI, Lectio publica apud Judzos & Chriftianos haud
immerito audit eurloria, | LAY
VIL - Judai tum in {criptis, tum in ofu hodierno pra.
ter fynagogas Gymnafia {eu {cholas habebant, quas in duas
clafles diftinguere {olebant, alteram ™3D9N N2 Domum
doctrinz, qua legendo & exponendo tempus tercbant; alte-
ram WAIDN M3 Domum explicationis; qua ad uberiorem.
pergebant tragtationem , nominantes, Hornbekiys de feholis’
Theologicis, ' 8 iy
 VIL Judaicz funt & ad ipforum hypothelin hon malse*
admonitiones hisce verbis comprehenfie : Filius quinque an-
noerum ad Biblia, Filius decem annorum ad Mifchna, Filius
tredecim annorum ad Pmccpt_':l , Filius E]'l;ﬁnde'cim'anho"runf
ad Thalmud: cum apud ngs multi dicant: Barbatus juvenis
25 annorum jam ad legenda Biblia acceditgii . - :
. IX, Sexhorz ad minimum per diem impendendz funt
lectioni codicis, fi fruttum exinde evidentem haurire velis,
X. Non ¢ft Theologi alienis oculis videre, i, e. .com-

mentariis fretum ¢fle ; Ipfe oculatus fir oportet, - Ut eniri”
fine luce colorum difcrimina cerni nequeunt : Ita {ine coe’

gnitione linguarum orientalium genus dicendi in Veteri &
Novo Teftamento nequaquam cognofci poterit, ST

o Xl Omnis lectio vel in cortice haret, vel iplum Scri-

pture nugleym appetit, ~ Illa fine hac vana & infana ;-.' c'}‘“&;
hac autem conjuncta folidum reddic Thcologi;]; (tudiym, \’

XII, Cum'Stud_libﬁgs Theologiz nulla re magis "Ejuaij_n_
ando opus habeat , il

" , : bbb id Me LIS RTatY XL
fane magis necellarium eft, quam 1is tractandis ut plurimum
queque tempus in Academiis impendat, B <y

Erratnmi pa16 Lpen: leg. deftinanda eft.,  Reliqua B, Ly
0 Lcorrigat, ' B
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